
februari 2010

Interaction Design Foundation Course
Irma Rademaker, docent vakgroep IAD

Hogeschool Rotterdam, CMI Instituut

taal



  

taal  februari 2010 versie 012

werkwoord

	 werken
	 ik 	werk		 ik werkte
	 jij 	werk	t 	 jij werkte
	 hij 	werk	t	 hij werkte
	 wij 	werk	en	 wij werkten
	jullie 	werk	en	 jullie werkten
	 zij 	werk	en	 zij werkten
	 u 	werk	t	 u werkte

		  werk 	 jij?	 werk	te 	jij?
		  werk	t 	u?	 werk	te 	u?

		  werk ! (jij, jullie, u)

ik heb gewerkt
de uitgewerkte machine

de werkende machine

	 zetten
	 ik 	zet		 ik zette
	 jij 	zet		 jij zette
	 hij 	zet		 hij zette
	 wij 	zet	ten	 wij zetten
	jullie 	zet	ten	 jullie zetten
	 zij 	zet	ten	 zij zetten
	 u 	zet		 u zette

		  zet 	 jij?	 zet	te 	 jij?
		  zet 	 u?	 zet	te 	 u?

		  zet neer ! (jij, jullie, u)

ik heb gezet
de gezette steen

de zettende speler

vragende wijs

gebiedende wijs

voltooid deelwoord

voltooid deelwoord
(als bijvoeglijk naamwoord)

tegenwoordig deelwoord

	 tegenwoordige tijd	 verleden tijd	 	 tegenwoordige tijd	 verleden tijd	



  

vragende wijs

gebiedende wijs

voltooid deelwoord

voltooid deelwoord
(als bijvoeglijk naamwoord)

tegenwoordig deelwoord

	 tegenwoordige tijd	 verleden tijd	 	 tegenwoordige tijd	 verleden tijd	
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	 rollen
	 ik 	rol		  ik rolde
	 jij 	rol	 t	 jij rolde
	 hij 	rol	 t	 hij rolde
	 wij 	rol	 len	 wij rolden
	jullie 	rol	 len	 jullie rolden
	 zij 	rol	 len	 zij rolden
	 u 	rol	 t	 u rolde

		  rol 		 jij?	 rol	de 	 jij?
		  rol	 t 	 u?	 rol	de 	 u?

		  rol om ! (jij, jullie, u)

ik heb gerold
het gerolde deeg

de rollende band

	 landen
	 ik 	land		 ik landde
	 jij 	land	t	 jij landde
	 hij 	land	t	 hij landde
	 wij 	land	en	 wij landden
	jullie 	land	en	 jullie landden
	 zij 	land	en	 zij landden
	 u 	land	t	 u landde

		  land 		 jij?	 land	de 	jij?
		  land	t 	 u?	 land	de 	u?

		  land hier ! (jij, jullie, u)

ik ben geland
het gelande toestel

het landende toestel

werkwoord
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bezittelijk voornaamwoord

mijn schoen (dus NIET me schoen) is zoek
jouw schoen is kapot
zijn/haar schoen moet nodig gepoetst
onze schoenen zijn vies
jullie schoenen zitten onder de modder
hun schoenen zijn gejat
uw schoenen staan in de kast
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indirect object

houd je van mij?
ik geef de schoen aan jou (dus NIET aan jouw)
geef de schoen aan hem/haar
zij geeft de schoenen aan ons
wij geven de schoenen aan jullie
ik gaf de schoenen aan hen
ik gaf hun de schoenen
hij geeft de schoen aan u
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hen/hun/ze

ik gaf de schoenen aan hen > na voorzetsel altijd ‘hen’

ik gaf hun de schoenen

ik heb hen gezien/ik heb hun gezien/ik heb ze gezien

dat maakt hen niet uit/dat maakt hun niet uit

dat verbaasde hen enorm/dat verbaasde hun enorm

de discussie van het moment

hun hebben goed gegeten > FOUT!

of 

zij hebben goed gegeten > GOED!


